
ENGLISH 
DO NOT THROW THIS PACKAGE AWAY AS IT HAS 
INFORMATION THAT IS IMPORTANT TO THE USER.
EN 13061:2009
Material Content: sleeve: 85% polyester/15% elasthane ;  SmartFlex: 
100% polyurethane

The protector has been tested by SATRA Technology Europe Limited, 
Bracetown Business Park, Clonee, D15YN2P, Republic of Ireland 
(Notified Body Number 2777) in accordance with the European 
standard EN 13061:2009 (Protective clothing — Shin guards for 
association football players — Requirements and test methods)

 
Height Measure calf around 

largest point

Youth 
S/M up to 4'1" / 126 cm 7–9" / 18–23 cm

Youth 
L/XL up to 4'8" / 142 cm 9–11" / 23–28 cm

XS up to 4'7" / 140 cm 11–13" / 28–33 cm

S up to 4'11" / 150 cm 13–14" /  33–33.5 cm

M up to 5'7" / 170 cm 14–15" / 33.5–38 cm

L up to 5'11" / 180 cm 15–16" / 38–40.5 cm

XL up to 6'3" / 190 cm 16–18" / 40.5–45.5 cm  
 
Use the size chart provided to choose a guard of the correct size to 
ensure adequate protective coverage is provided. If it is too big or too 
small and protective coverage does not fully extend the length of the 
knee to just above the ankle you may need to choose an alternative 
size. Guards are to be worn under a suitable football (soccer) sock 
during use to ensure they remain in place during normal play. Use 
the enclosed sleeves to hold the pads in place under your socks. 
Use additional tape or other retention if necessary. These products 
are intended for use in association football (soccer) to provide the 
wearer with some protection against impacts and kicks to the lower 
leg/shin during normal play. However, they cannot provide the player 
with protection against all types of injuries such as breaks, fractures, 
muscle or ligament tears or damage.

This product can be damaged by contact with common substances 
(i.e. certain solvents, cleansers, spray, etc.), this damage may or may 
not be visible to the user. These products do not contain any harmful 
substances such as allergens or carcinogens that may affect the 
wearers health.

The retailer and manufacturer will be absolved of all liability in 
respect of any personal injury or other claims arising from the use 
of the products other than are intended, including unauthorised user 
modifications, actions or exposures. 

Do not make any alterations, expose to extreme temperatures, 
petrochemicals, solvents nor their fumes, or treat in any 
manner that is not the intended use of the protector as this 
may significantly reduce their level of protection.

No haga alteraciones al protector, ni lo exponga a temperaturas 
extremas, petroquímicos, disolventes o sus humos, ni lo trate de 
ninguna manera distinta a su uso previsto, ya que esto puede disminuir 
significativamente su nivel de protección.

Suspenda el uso si este producto está dañado o defectuoso en alguna 
forma; debe revisarse antes de cada uso. Cualquier reducción en el 
área de cobertura, reducción en las dimensiones de la almohadilla real 
o cambios en las condiciones ambientales reducirían peligrosamente 
el desempeño de impacto del protector. Ningún artículo de Equipo de 
protección personal (EPP) puede brindar protección total para todos 
los tipos de lesiones. Puede sufrir daños severos a pesar de usar este 
protector.

INSTRUCCIONES DE LIMPIEZA Y CUIDADO:
Por favor consulte la etiqueta de cuidado ubicada en la funda del 
producto para instrucciones de limpieza/cuidado adecuadas. 

Si ve que su área de cobertura se ha visto comprometida y ya no 
proporciona la protección adecuada porque la espuma o el tejido de 
la protección están rasgados o desgastados, interrumpa el uso del 
producto. Contacte con customerservice@g-form.com para pedir 
cualquier producto de sustitución. 

Estas espinilleras para fútbol son fabricadas y distribuidas por: G-Form 
LLC, 233 Richmond Street, Providence, Rhode Island 02903, USA

G-Form® no realiza ninguna garantía expresa o implícita con respecto 
a este producto o su estabilidad para proteger a la persona que lo 
lleva de cualquier incidente o impacto específico, y el comprador y/o 
el usuario asume todos los riesgos y responsabilidades derivados 
de o relacionados con la elección y/o uso de este producto para el 
desempeño de cualquier actividad. Ningún producto, incluidos los de 
G-Form®, puede garantizar la protección ante lesiones o la muerte a 
causa de un impacto o incidente concreto. Los términos de nuestra 
garantía limitada pueden encontrarse en g-form.com/warranty-
disclaimer. G-Form es una marca registrada de G-Form, LLC. 
Múltiples patentes estadounidenses e internacionales pendientes. La 
Declaración de Conformidad para este producto se puede encontrar 
en www.g-form.com/ declarations-of-conformity.

ESPAÑOL 
NO TIRE ESTE EMBALAJE, YA QUE CONTIENE 
INFORMACIÓN IMPORTANTE PARA EL USUARIO.
EN 13061:2009
Contenido de material:  Manga: 85% polyester/15% elasthane;  
SmartFlex: 100% polyurethane

El protector fue sometido a pruebas por SATRA Technology Europe 
Limited, Bracetown Business Park, Clonee, D15YN2P, República de 
Irlanda (Organismo notificado número 2777) de conformidad con la 
norma europea EN 13061:2009 (Ropa protectora – espinilleras para la 
asociación de jugadores de futbol – Requisitos y métodos de prueba) 
 
 
 
 

La hauter Pantorrilla: Medida alrededor 
del punto más ancho

Junior 
P/M hasta de  126 cm 18–23 cm

Junior 
G/TG hasta de  142 cm 23–28 cm

EP hasta de 140 cm 28–33 cm

P hasta de  150 cm 33–33.5 cm

M hasta de 170 cm 33.5–38 cm

G hasta de  180 cm 38–40.5 cm

EG hasta de  190 cm 40.5–45.5 cm  
 
Use el gráfico de tallas proporcionado para elegir un protector del 
tamaño correcto para asegurar que brinde una cobertura protectora 
apropiada. Si es demasiado grande o demasiado pequeño y la 
cobertura protectora no se extiende totalmente por la longitud de la 
rodilla hasta justo antes del tobillo, es posible que deba elegir otra 
talla. Los protectores deben usarse bajo un calcetín de fútbol (soccer) 
adecuado durante el uso para asegurar que se mantengan en su sitio 
durante el juego normal. Use los manguitos incluidos para mantener 
las almohadillas en su lugar debajo de los calcetines. Use cinta 
adhesiva u otro método de retención adicional si es necesario. Estos 
productos están diseñados para usarse en asociaciones de fútbol 
(soccer) para brindar al usuario alguna protección contra los impactos 
y patadas a la parte inferior de la pierna/espinilla durante el juego 
normal. Sin embargo, no pueden proteger al jugador de todos los tipos 
de lesiones como roturas, fracturas, desgarros o daños al musculo o 
ligamentos.

Este producto puede dañarse en contacto con sustancias comunes (es 
decir, algunos disolventes, limpiadores, espray, etc.), este daño puede 
o no ser visible al usuario. Estos productos no contienen ninguna 
sustancia dañina como alérgenos o carcinógenos que puedan afectar 
la salud de los usuarios.

El distribuidor y el fabricante serán eximidos de toda responsabilidad 
respecto de cualquier lesión personal u otras demandas derivadas 
del uso de estos productos distinto del uso previsto, lo 
que incluye modificaciones, acciones o exposiciones no 
autorizadas realizadas por el usuario. 

Produkte ergeben, die nicht bestimmungsgemäß verwendet werden, 
einschließlich unbefugter Änderungen, Handlungen oder Expositionen 
durch den Benutzer. 

Nehmen Sie keine Veränderungen vor, setzen Sie sie keinen extremen 
Temperaturen, Petrochemikalien, Lösungsmitteln oder deren Dämpfen 
aus oder behandeln Sie sie nicht auf eine Weise, die nicht der 
bestimmungsgemäßen Verwendung des Protektors entspricht, da dies 
den Schutzgrad erheblich verringern kann.

Stellen Sie die Verwendung ein, wenn dieses Produkt in irgendeiner 
Weise beschädigt oder defekt ist, es muss vor jedem Gebrauch 
überprüft werden. Jede Verringerung des Abdeckungsbereichs, 
eine Verringerung der Abmessungen des eigentlichen Polsters 
oder Änderungen der Umgebungsbedingungen würden die 
Aufprallleistung des Schutzes gefährlich verringern. Keine persönliche 
Schutzausrüstung (PSA) kann einen vollständigen Schutz vor allen 
Arten von Verletzungen bieten. Trotz der Verwendung dieses Schutzes 
können Ihnen schwere Verletzungen zugefügt werden.

REINIGUNGS-/PFLEGEHINWEISE:
Informationen zur ordnungsgemäßen Reinigung / Pflege finden Sie auf 
dem Pflegeetikett auf der Produkthülle.

Wenn Ihr Abdeckungsbereich beeinträchtigt ist und keinen 
ausreichenden Schutz mehr bietet, weil der Schaumstoff 
oder die Gewebehülle zerrissen oder zerstört wurde, stellen 
Sie die Verwendung ein. Bei Fragen wenden Sie sich bitte an 
customerservice@g-form.com.

Diese Fußball-Schienbeinschoner werden hergestellt und vertrieben 
von: G-Form LLC, 233 Richmond Street, Providence, Rhode Island 
02903, USA

G-Form® gibt keine ausdrückliche oder stillschweigende Garantie 
in Bezug auf dieses Produkt oder seine Fähigkeit, den Träger vor 
bestimmten Vorfällen oder Auswirkungen zu schützen, und der Käufer 
und/oder Benutzer übernimmt alle Risiken und Haftung, die sich aus 
der Auswahl und/oder Verwendung dieses Produkts für eine Aktivität 
ergeben oder damit zusammenhängen. Kein Produkt, einschließlich 
G-Form®-Produkte, kann den Schutz vor Verletzungen oder Tod bei 
bestimmten Stößen oder Vorfällen garantieren. Die Bedingungen 
unserer beschränkten Garantie finden Sie unter g-form.com/
warranty-disclaimer. G-Form ist eine Marke von G-Form, LLC. Mehrere 
US-amerikanische und internationale Patente angemeldet. Für dieses 
Produkt finden Sie die Konformitätserklärung unter www.g-form.com/ 
declarations-of-conformity.

FRANÇAIS 
NE JETEZ PAS CET EMBALLAGE, IL CONTIENT DES 
INFORMATIONS IMPORTANTES POUR L’UTILISATEUR.
EN 13061:2009
Contenu du matériel :  Manche: 85% Polyester/15% élasthanne;  
SmartFlex: 100% polyuréthane

Le protecteur a été testé par SATRA Technology Europe Limited, 
Bracetown Business Park, Clonee, D15YN2P, République d’Irlande 
(organisme enregistré sous le numéro 2777) conformément à la 
norme européenne EN 13061:2009 (Vêtements de protection — 
Protège-tibias pour les joueurs d’équipes de football — Exigences et 
méthodes de test)

 
La hauter Mollet: Prendre la mesure 

autour du point le plus large

Enfant 
P/M jusqu’à  126 cm 18–23 cm

Enfant 
G/TG jusqu’à  142 cm 23–28 cm

TP jusqu’à 140 cm 28–33 cm

P jusqu’à  150 cm 33–33.5 cm

M jusqu’à 170 cm 33.5–38 cm

G jusqu’à  180 cm 38–40.5 cm

TG jusqu’à  190 cm 40.5–45.5 cm  
Utilisez le tableau des tailles fourni pour choisir une protection 
de taille appropriée afin d’assurer une couverture de protection 
adéquate. S’il est trop grand ou trop petit et que la couverture 
protectrice n’étend pas complètement la longueur du genou juste au-
dessus de la cheville, vous devrez peut-être choisir une autre taille. 
Les protections doivent être portées sous une chaussette de football 
(soccer) appropriée pendant l’utilisation afin de s’assurer qu’elles 
restent en place pendant le jeu normal. Utilisez les manchons fournis 
afin de maintenir les coussinets en place sous vos chaussettes. 
Utilisez du ruban adhésif supplémentaire ou une autre rétention 
si nécessaire. Ces produits sont destinés à être utilisés au niveau 
de l’Association de football (soccer) pour fournir au porteur une 
certaine protection contre les impacts et les coups de pied au bas de 
la jambe/au tibia au cours du déroulement du jeu. Cependant, ils ne 
peuvent pas donner au joueur une protection contre tous les types de 
blessures telles que les ruptures, les fractures, les déchirures ou les 
dommages musculaires ou ligamentaires.

Ce produit peut être endommagé durant le contact avec des 
substances courantes (c’est-à-dire certains solvants, nettoyants, 
spray, etc.), ces dommages peuvent être visibles ou non par 
l’utilisateur. Ces produits ne contiennent pas de substances 
nocives telles que des allergènes ou des substances cancérigènes 
susceptibles d’affecter la santé des porteurs.

Le détaillant et le fabricant seront dégagés de toute 
responsabilité à l’égard de toute blessure corporelle ou 
de toute autre réclamation découlant de l’utilisation des 

Discontinue use if this product is damaged or defective in any way, 
it must be inspected prior to each use. Any reduction in coverage 
area, reduction in the dimensions of the actual pad or changes in 
environmental conditions would dangerously reduce the guard’s 
impact performance. No item of Personal Protective Equipment (PPE) 
can provide full protection against all types of injuries. Severe injury 
may occur to you despite using this guard.

CLEANING/CARE INSTRUCTIONS:
Please refer to the care label located on the product sleeve for proper 
cleaning/care instructions .

If your coverage area is compromised and no longer provides adequate 
protection due to the foam or the fabric sleeve being torn or destroyed 
please discontinue use. Please contact customerservice@g-form.com 
if you have any questions.

These Soccer Shin Guards are manufactured and distributed by: 
G-Form LLC, 233 Richmond Street, Providence, Rhode Island 02903, 
USA

G-Form® makes no warranty express or implied with respect to this 
product or its ability to protect the wearer from any specific incident 
or impact, and the buyer and/or user assumes all risks and liabilities 
arising out of or related to the selection and/or use of this product for 
any activity. No product, including G-Form® products, can guarantee 
protection from injury or death in any particular impact or incident. The 
terms of our limited warranty can be found at g-form.com/warranty-
disclaimer. G-Form is a trademark of G-Form, LLC.  Multiple U.S. and 
international patents pending. The Declaration of Conformity for this 
product can be found at www.g-form.com/declarations-of-conformity. 

DEUTSCHE 
WERFEN SIE DIESE VERPACKUNG NICHT WEG, DA SIE 
INFORMATIONEN ENTHÄLT DIE FÜR DEN BENUTZER 
WICHTIG SIND.
EN 13061:2009
Materialinhalt: Ärmel: 85% polyester/15% elasthane;  SmartFlex: 
100% polyurethan

Der Protektor wurde von SATRA Technology Europe Limited getestet, 
Bracetown Business Park, Clonee, D15YN2P, Republik Irland (Benannte 
Stelle Nummer 2777) gemäß der europäischen Norm EN 13061:2009 
(Schutzkleidung — Schienbeinschützer für Verbandsfußballspieler — 
Anforderungen und Prüfverfahren) 
 

 

Höhe Wade: Umfang am  
weitesten Punkt messen

Jugendliche 
S/M Bis zu  126 cm 18–23 cm

Jugendliche 
L/XL Bis zu  142 cm 23–28 cm

XS Bis zu  140 cm  28–33 cm

S Bis zu  150 cm 33–33.5 cm

M Bis zu 170 cm 33.5–38 cm

L Bis zu 180 cm 38–40.5 cm

XL Bis zu  190 cm 40.5–45.5 cm
 

 
Verwenden Sie die mitgelieferte Größentabelle, um einen Schutz der 
richtigen Größe auszuwählen, um eine ausreichende Schutzabdeckung 
zu gewährleisten. Wenn es zu groß oder zu klein ist und die 
Schutzabdeckung das Knie nicht vollständig bis knapp über den 
Knöchel verlängert, müssen Sie möglicherweise eine andere Größe 
wählen. Schutzvorrichtungen sind während des Gebrauchs unter 
einer geeigneten Fußballsocke zu tragen, um sicherzustellen, dass sie 
während des normalen Spiels an Ort und Stelle bleiben. Verwenden Sie 
die beiliegenden Ärmel, um die Polster unter Ihren Socken zu fixieren. 
Verwenden Sie bei Bedarf zusätzliches Klebeband oder eine andere 
Halterung. Diese Produkte sind für den Einsatz im Verbandsfußball 
(Fußball) vorgesehen, um dem Träger während des normalen Spiels 
einen gewissen Schutz vor Stößen und Tritten auf den Unterschenkel/
das Schienbein zu bieten. Sie können den Spieler jedoch nicht vor 
allen Arten von Verletzungen wie Brüchen, Frakturen, Muskel- oder 
Bänderrissen oder Schäden schützen.
Dieses Produkt kann durch Kontakt mit üblichen Substanzen (d. 
h. bestimmten Lösungsmitteln, Reinigungsmitteln, Sprays usw.) 
beschädigt werden. Diese Beschädigung kann für den Benutzer 
sichtbar sein oder nicht. Diese Produkte enthalten keine Schadstoffe 
wie Allergene oder Karzinogene, die die Gesundheit des Trägers 
beeinträchtigen können.

Der Einzelhändler und Hersteller sind von jeglicher 
Haftung in Bezug auf Personenschäden oder andere 
Ansprüche freigestellt, die sich aus der Verwendung der 

produits autre que celle prévue, y compris les modifications, actions 
ou expositions non autorisées de l’utilisateur. 

N’effectuez aucune modification, n’exposez pas à des températures 
extrêmes, des produits pétrochimiques, des solvants ou leurs 
vapeurs, ou traitez d’une manière qui n’est pas l’utilisation prévue 
du protecteur car cela pourrait réduire considérablement leur niveau 
de protection.

Si ce produit est endommagé ou défectueux de quelque manière que 
ce soit, cessez toute utilisation et il devra être inspecté avant chaque 
utilisation. Toute réduction de la zone de couverture, réduction des 
dimensions de la protection réelle ou changement des conditions 
environnementales réduirait dangereusement les performances 
d’impact du protecteur. Aucun équipement de protection individuelle 
(EPI) ne peut offrir une protection complète contre tous les types 
de blessures. Des blessures graves sont susceptibles de survenir 
malgré l’utilisation de cette protection.

INSTRUCTIONS DE NETTOYAGE/D’ENTRETIEN :
Veuillez vous référer à l’étiquette d’entretien située sur la 
pochette du produit pour les instructions de nettoyage / entretien 
appropriées.

Si la zone de couverture est compromise et n’offre plus la protection 
requise en raison d’une déchirure ou d’obsolescence de la mousse 
ou du tissu du manchon, nous vous prions de cesser de l’utiliser. 
Merci de contacter customerservice@g-form.com pour un éventuel 
remplacement produit.

Ces protège-tibias de football sont fabriqués et distribués par : 
G-Form LLC, 233 Richmond Street, Providence, Rhode Island 02903, 
USA

G-Form® n’offre aucune garantie expresse ou implicite concernant 
ce produit ou sa capacité à protéger l’utilisateur contre tout incident 
ou impact spécifique, et l’acheteur et/ou l’utilisateur assume tous 
les risques et responsabilités découlant de, ou liés à la sélection et/
ou à l’utilisation de ce produit pour toute activité. Aucun produit, y 
compris les produits G-Form®, ne peut garantir une protection contre 
les blessures ou la mort lors d’un impact ou d’un incident particulier. 
Les conditions de notre garantie limitée sont consultables sur le site 
g-form.com/warranty-disclaimer. G-Form est une marque déposée 
de G-Form, LLC. Plusieurs brevets américains et internationaux 
sont en instance d’enregistrement. La déclaration de conformité de 
ce produit est consultable sur www.g-form.com/ declarations-of-
conformity.

ITALIANO 
NON GETTARE QUESTA CONFEZIONE: FORNISCE 
INFORMAZIONI IMPORTANTI PER L’UTENTE.
EN 13061:2009
Materiale del Contenuto:  Manica: 85% poliestere/15% elasthane ;  
SmartFlex: 100% poliuretano

Il protettore è stato testato da SATRA Technology Europe Limited, 
Bracetown Business Park, Clonee, D15YN2P, Repubblica d’Irlanda 
(organismo notificato con numero 2777) in conformità con la norma 
europea EN 13061:2009 (Abbigliamento protettivo — Parastinchi per 
giocatori di calcio delle federazioni — Requisiti e metodi di prova) 
 
 

 

Altezza Misurare il polpaccio 
intorno al punto più largo

Linea   
Bambino P/M Fino a  126 cm 18–23 cm

Linea   
Bambino G/EG Fino a  142 cm 23–28 cm

XS Fino a 140 cm 28–33 cm

P Fino a  150 cm 33–33.5 cm

M Fino a 170 cm 33.5–38 cm

G Fino a  180 cm 38–40.5 cm

EG Fino a  190 cm 40.5–45.5 cm  
Utilizzare la tabella delle taglie fornita per scegliere una protezione 
dalla dimensione corretta per garantire un’adeguata copertura 
protettiva. Se è troppo grande o troppo piccola e la copertura 
protettiva non si estende completamente per la lunghezza del 
ginocchio appena sopra la caviglia, potrebbe essere necessario 
scegliere una taglia alternativa. Le protezioni devono essere indossate 
sotto calzettoni da calcio adatti durante l’uso per garantire che 
rimangano in posizione durante la normale attività di gioco. Usa le 
maniche in dotazione per tenere i cuscinetti in posizione sotto i calzini. 
Se necessario, utilizzare nastro aggiuntivo o altro tipo di ritenzione. 
Questi prodotti sono destinati all’uso nel campo calcistico per fornire 
a chi li indossa una certa protezione contro urti e calci alla parte 
inferiore della gamba/stinco durante l’attività di gioco. Tuttavia, non 
possono fornire al giocatore protezione contro tutti i tipi di lesioni 
come rotture, fratture, strappi o danni ai muscoli o ai legamenti.

Questo prodotto può essere danneggiato dal contatto con sostanze 
comuni (es. determinati solventi, detergenti, spray, ecc.). Il danno può 
essere o non essere visibile all’utente. Questi prodotti non contengono 
sostanze nocive come allergeni o agenti cancerogeni che possono 
influire sulla salute di chi li indossa.

Il rivenditore e il produttore saranno assolti da ogni responsabilità in 
relazione a qualsiasi lesione personale o altri reclami derivanti dall’uso 
dei prodotti diverso da quello previsto, incluse modifiche, azioni o 
esposizioni non autorizzate dell’utente. 

Non apportare alcuna alterazione, esporre a temperature 
estreme, prodotti petrolchimici, solventi o loro fumi, né 

SHIN GUARDS  
 

G-Form, Inc., 233 Richmond Street 
Providence, RI 02903, USA  • 401-250-5555

G-Form, LLC  c/o Rhenus Contract Logistics 
Dr. Paul Janssenweg 150 • 5026 RH Tilburg, Netherlands
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Höjd Mät vaden runt den största 

punkten

Ungdom 
S/M Upp till 126 cm 18–23 cm

Ungdom 
L/XL Upp till  142 cm 23–28 cm

XS Upp till 140 cm  28–33 cm

S Upp till 150 cm 33–33.5 cm

M Upp till 170 cm 33.5–38 cm

L Upp till 180 cm 38–40.5 cm

XL Upp till  190 cm 40.5–45.5 cm  
 
Använd storlekstabellen för att välja ett skydd av rätt storlek för att 
säkerställa tillräcklig skyddstäckning. Om den är för stor eller för 
liten och den skyddande täckningen inte täcker längden från knäet 
till strax ovanför fotleden kan du behöva välja en alternativ storlek. 
Skydd ska bäras under lämplig fotbollsstrumpa vid användning för 
att säkerställa att de förblir på plats under normalt spel. Använd den 
medföljande hylsan för att hålla skydden på plats under dina strumpor. 
Använd ytterligare tejp eller annat kvarhållande om det behövs. Dessa 
produkter är avsedda att användas i fotboll för att ge bäraren ett visst 
skydd mot stötar och sparkar till underbenet/skenbenet under normalt 
spel. De kan dock inte ge spelaren skydd mot alla typer av skador som 
sprickor, frakturer, muskel eller ledband sträckning eller skador.

Denna produkt kan skadas vid kontakt med vanliga ämnen (dvs, vissa 
lösningsmedel, rengöringsmedel, spray, etc), denna skada kan eller 
kan inte vara synlig för användaren. Dessa produkter innehåller inga 
skadliga ämnen såsom allergener eller cancerframkallande ämnen 
som kan påverka bärarens hälsa.

Återförsäljaren och tillverkaren kommer att frikännas allt ansvar för 
personskada eller andra påståenden som uppstår vid användning av 
produkterna annat än de är avsedda för, inklusive obehöriga användare 
ändringar, åtgärder eller exponeringar. 

Gör inga ändringar, utsätt inte för extrema temperaturer, 
petrokemikalier, lösningsmedel eller deras  ångor, eller behandla det 
på något sätt som inte är avsett för skyddet eftersom detta avsevärt 
kan minska deras skyddsnivå.

Avbryt användningen om produkten är skadad eller defekt på något 
sätt, den måste inspekteras före varje användning. Varje minskning av 
täckningsområdet, minskning av dimensionen på den faktiska padens 
förändring i miljöförhållanden kan på ett farligt sätt minska skyddets 
påverkan. Ingen personlig skyddsutrustning kan ge fullt skydd mot alla 
typer av skador. Allvarlig skada kan hända dig trots att du använder 
dessa skydd.

RENGÖRINGS-/SKÖTSELANVISNINGAR:
Se skötsel etiketten på produkt hylsan för korrekt rengörings-/
skötselinstruktioner.

brug af beskytteren, da dette kan have en betydlig påvirkning af 
beskyttelsesniveauet.

Produktet må ikke bruges, hvis dette er beskadiget eller defekt på 
nogen måde, det skal inspiceres før hver brug. Enhver formindskelse 
af dækningsområdet, reduktion i størrelsen af den faktiske pude eller 
ændringer i miljøforholdene ville farligt reducere vagtens slagydelse. 
Intet personligt beskyttelsesudstyr (PPE) kan give fuld beskyttelse 
mod alle former for skader. Alvorlig skade kan forekomme dig på trods 
af at du bruger denne beskyttelse.

RENGØRINGS-/PLEJEANVISNINGER:
Se plejemærkaten på produktmuffen for oplysninger vedrørende 
korrekt rengøring/pleje.

Hvis dit dækningsområde er kompromitteret og ikke længere giver 
tilstrækkelig beskyttelse på grund af, at skummet eller stofmuffen 
er revet eller ødelagt, skal brug af produkt stoppes. Venligst kontakt 
customerservice@g-form.com hvis du har spørgsmål.

Disse fodboldbenbeskyttere er fremstillet og distribueret af: G-Form 
LLC, 233 Richmond Street, Providence, Rhode Island 02903, USA.

G-Form® giver ingen udtrykkelig garanti eller underforstået med 
hensyn til dette produkt eller dets evne til at beskytte brugeren mod 
en bestemt hændelse eller påvirkning, og køber og/eller bruger 
påtager sig alle risici og forpligtelser, der opstår som følge af eller 
i forbindelse med valg og/eller brug af dette produkt til enhver 
aktivitet. Intet produkt, inklusive G-Form® produkter, kan garantere 
beskyttelse mod personskade eller død ved enhver særlig påvirkning 
eller hændelse. Vilkårene for vores begrænsede garanti kan findes 
på  www.g-form.com/warranty-disclaimer. G-Form er et varemærke 
for G-Form, LLC. Flere amerikanske og internationale patenter 
afventes. Overensstemmelseserklæringen for dette produkt findes 
på www.g-form.com/declarations-of-conformity.

SVENSKA 
KASTA INTE BORT DENNA FÖRPACKNING, DÅ DEN 
INNEHÅLLER INFORMATION SOM ÄR VIKTIG FÖR 
ANVÄNDAREN.
EN 13061:2009
Materialinnehåll: Hylsa:  85% Polyester/15% Elasthane Sleeve;  
SmartFlex: 100% polyuretan

The protector has been tested by SATRA Technology Europe Limited, 
Bracetown Business Park, Clonee, D15YN2P, Republic of Ireland 
(Notified Body Number 2777) in accordance with the European 
standard EN 13061:2009 (Protective clothing — Shin guards for 
association football players — Requirements and test methods)

DANISH 
SMID IKKE DENNE EMBALLAGE VÆK, DA DEN INDEHOLDER 
OPLYSNINGER, DER ER VIGTIGE FOR BRUGEREN.
EN 13061:2009
Materialeindhold:  Ærme: 85% polyester/15% elasthane;  SmartFlex: 
100% polyurethan

The protector has been tested by SATRA Technology Europe Limited, 
Bracetown Business Park, Clonee, D15YN2P, Republic of Ireland 
(Notified Body Number 2777) in accordance with the European 
standard EN 13061:2009 (Protective clothing — Shin guards for 
association football players — Requirements and test methods) 

 
Højde Mål kalven omkring det 

største punkt

Ungdom 
S/M Op til  126 cm 18–23 cm

Ungdom 
L/XL Op til  142 cm 23–28 cm

XS Op til  140 cm 28–33 cm

S Op til  150 cm 33–33.5 cm

M Op til  170 cm 33.5–38 cm

L Op til  180 cm 38–40.5 cm

XL Op til  190 cm 40.5–45.5 cm  
 
Brug det medfølgende størrelsesskema til valg af en afskærmning med 
den korrekte størrelse for at sikre den korekte beskyttende dækning. 
Hvis den er for stort eller for lille, og den beskyttende dækning ikke 
helt forlænger knælængden til lige over anklen, skal du måske vælge 
en alternativ størrelse. Beskyttere skal bæres under en passende 
fodboldstrømpe under brug for at sikre, at de forbliver på plads under 
normalt spil. Brug de medfølgende ærmer til at holde puderne på 
plads under dine strømper. Om nødvendigt, kan der bruges ekstra 
tape eller anden fastgørelse. Disse produkter er beregnet til brug i 
foreningsfodbold (fodbold) for at give bæreren en vis beskyttelse mod 
stød og spark til underbenet/skinnebenet under normalt spil. De vil 
dog ikke give spilleren beskyttelse mod alle former for skader såsom 
brud, brud, muskel- eller ledbåndstår eller skader.

Dette produkt kan beskades ved kontakt med almindelige stoffer (dvs. 
visse opløsningsmidler, rengøringsmidler, spray osv.), Denne skade 
er muligvis ikke synlig for brugeren. Disse produkter indeholder ikke 
skadelige stoffer, såsom allergener eller kræftfremkaldende stoffer, 
der kan påvirke brugerens sundhed.

Forhandleren og producenten vil blive fritaget for ethvert ansvar 
for enhver personskade eller andre krav, der opstår ved brug 
af produkterne, end det er tiltænkt, herunder uautoriserede 
brugerændringer, handlinger eller eksponeringer. 

Der må ikke foretages ændringer, udsæt ikke for ekstreme 
temperaturer, petrokemikalier, opløsningsmidler eller deres 
dampe, eller behandles på en måde, der ikke er den tilsigtede 

under normalt bruk. Bruk den vedlagte hylsen for å holde alt på 
plass under strømpene. Bruk tape eller annen sikring om nødvendig. 
Dette produktet er beregnet for bruk ved fotballtrening og spill for 
å gi brukeren en viss beskyttelse mot støt og spark til den nedre 
delen av leggen under normalt spill. Den kan i midlertid ikke beskytte 
spilleren mot alle typer skader slik som brudd, forstuelse, muskel eller 
leddbånds rift eller skade.

Dette produktet kan ta skade ved kontakt med vanlige stoffer (dvs. 
visse løsemidler, rengjøringsmidler, sprayer, etc.), en eventuell 
skade kan både være synlig eller usynlig for brukeren. Disse 
produktene inneholder ingen skadelige stoffer som allergener eller 
kreftfremkallende stoffer som kan påvirke brukerens helse.

Forhandleren og produsenten vil bli fritatt for ethvert ansvar for 
personskade eller andre krav som oppstår ved bruk av produktene 
annet enn det som er tiltenkt, inkludert uautoriserte brukerendringer, 
handlinger eller eksponeringer. 

Produktet må ikke bli utsatt for endringer, ekstreme temperaturer, 
petrokjemikalier, løsemidler eller røyk, eller behandles på en 
måte som ikke er tiltenkt bruk av beskytteren, dette kan redusere 
beskyttelsesnivået betydelig.

Avslutt bruken hvis dette produktet er skadet eller defekt på 
noen måte, det må inspiseres før hver bruk. Enhver reduksjon i 
dekningsområdet, reduksjon i dimensjonene til den faktiske puten 
eller endringer i miljøforholdene vil kunne redusere beskyttelsens 
støtdemping betydelig. Ingen personlig verneutstyr (PPE) kan gi full 
beskyttelse mot alle typer skader. Alvorlig skade kan oppstå til tross 
for bruk av denne beskyttelsen.

RENGJØRINGS-/PLEIEINSTRUKSJONER:
Se pleieetiketten på produkthylsen for riktige rengjørings-/
pleieinstruksjoner.

Hvis dekningsområdet ditt er kompromittert og ikke lenger gir 
tilstrekkelig beskyttelse på grunn av at skummet eller stoffhylsen 
er revet eller ødelagt, må du avslutte bruken. Ta kontakt med 
customerservice@g-form.com om du har spørsmål.

Disse Fotball Leggskinnene er produsert og distribuert av:  G-Form 
LLC, 233 Richmond Street, Providence, Rhode Island 02903, USA

G-Form® gir ingen garanti uttrykkelig eller underforstått med 
hensyn til dette produktet eller dets evne til å beskytte brukeren mot 
en bestemt hendelse eller påvirkning, og kjøperen og/eller brukeren 
påtar seg alle risikoer og forpliktelser som oppstår som følge av 
eller knyttet til valg og/eller bruk av dette produktet for enhver 
aktivitet. Intet produkt, inkludert G-Form®-produkter, kan garantere 
beskyttelse mot skade eller død ved en bestemt påvirkning eller 
hendelse. Vilkårene for vår begrensede garanti finner du på www.g-
form.com/warranty-disclaimer. G-Form er et varemerke for G-Form, 
LLC.  Flere U.S.A. og internasjonale patenter er under behandling. 
Samsvarserklæringen for dette produktet finner du på  www.g-form.
com/declarations-of-conformity.

van niet-goedgekeurde wijzigingen, handelingen of blootstellingen door 
de gebruiker. 

Verander niets aan de beschermer, stel deze niet bloot aan extreme 
temperaturen, chemicaliën, oplosmiddelen of dampen daarvan, en 
behandel hem niet op een andere manier dan waarvoor hij is bestemd, 
aangezien dit kan leiden tot een aanzienlijke vermindering van de 
beschermingsgraad.

Stop met het dragen van dit product als het op enigerlei wijze 
beschadigd of kapot is, het moet vóór elk gebruik worden geïnspecteerd. 
Elke afname van het beschermingsgebied, elke afname van de 
afmetingen van het eigenlijke beschermingskussen of elke verandering 
in de omgevingsomstandigheden kan de doeltreffendheid van de 
beschermer op gevaarlijke wijze verminderen. Geen enkel onderdeel van 
persoonlijke beschermingsmiddelen (PBM) kan volledige bescherming 
bieden tegen alle soorten letsels. U kunt ernstig letsel oplopen ondanks 
het gebruik van deze scheenbeschermer.

SCHOONMAAK-/ONDERHOUDSINSTRUCTIES:
Raadpleeg het onderhoudslabel op de hoes van het product voor de 
juiste reinigings-/onderhoudsinstructies.

Als het dekkingsgebied is beschadigd en niet langer voldoende 
bescherming biedt omdat het schuim of het stoffen hoesje is 
gescheurd of vernietigd, staak dan het gebruik. Neem contact op met 
customerservice@g-form.com als u vragen heeft.

Deze voetbalscheenbeschermers worden geproduceerd en 
gedistribueerd door:  G-Form LLC, 233 Richmond Street, Providence, 
Rhode Island 02903, USA

G-Form® garandeert noch uitdrukkelijk noch stilzwijgend dat dit product 
de drager zal beschermen tegen een specifiek ongeval of impact, en 
de koper en/of gebruiker aanvaardt alle risico’s en aansprakelijkheden 
die voortvloeien uit of verband houden met de keuze en/of het gebruik 
van dit product voor welke activiteit dan ook. Geen enkel product, met 
inbegrip van G-Form® producten, kan bescherming garanderen tegen 
verwondingen of de dood tijdens elke specifieke impact of ongeval. De 
voorwaarden van onze beperkte garantie zijn te vinden op g-form.com/
warranty-disclaimer. G-Form is een gedeponeerd handelsmerk van 
G-Form, LLC. Meerdere Amerikaanse en internationale patenten zijn 
aangevraagd. De Verklaring van Overeenstemming voor dit product kan 
worden gevonden op www.g-form.com/ declarations-of-conformity.

Om ditt täckningsområde äventyras och inte ger tillräckligt skydd pga 
att skummet eller tyghylsan rivs eller förstörs, sluta använda. Vänligen 
kontakta customerservice@g-form.com om du har några frågor.

Dessa fotbollsskydd är tillverkade och distribuerade av:  G-Form LLC, 
233 Richmond Street, Providence, Rhode Island 02903, USA

G-Form ger ingen garanti uttryckligen eller underförstådd med 
avseende på denna produkt eller dess förmåga att skydda bärarna 
från någon specifik incident eller påverkan, och köparen och /eller 
användaren tar all risk och ansvar som uppstår pga eller i samband 
med valet och/eller användningen av denna produkt för någon 
aktivitet. Ingen produkt inklusive G-Form produkter, kan garantera 
skydd från skada eller död i någon speciell påverkan eller incident 
Villkoren för vår begränsade garanti finns på www.g-form.com/
warranty-disclaimer. G-Form är ett varumärke som tillhör G-Form, 
LLC. Flera amerikanska och internationella patent pågående. 
Försäkran om överensstämmelse för denna produkt finns på www.g-
form.com/declarations-of-conformity.

NORWEIGAN
IKKE KAST DENNE EMBALLASJEN – DEN INNEHOLDER 
VIKTIG INFORMASJON FOR BRUKEREN.
EN 13061:2009
Materialer: Hylse:  85% polyester/15% elastan;  SmartFlex: 100% 
polyuretan

The protector has been tested by SATRA Technology Europe Limited, 
Bracetown Business Park, Clonee, D15YN2P, Republic of Ireland 
(Notified Body Number 2777) in accordance with the European 
standard EN 13061:2009 (Protective clothing — Shin guards for 
association football players — Requirements and test methods)

 

Høyde Mål rundt den tykkeste delen 
av legge

Junior 
S/M Opptil 126 cm 18–23 cm

Junior 
L/XL Opptil 142 cm 23–28 cm

XS Opptil 140 cm 28–33 cm

S Opptil 150 cm 33–33.5 cm

M Opptil 170 cm 33.5–38 cm

L Opptil 180 cm 38–40.5 cm

XL Opptil 190 cm 40.5–45.5 cm
 

 
Bruk størrelsestabellen for å velge beskyttelse i riktig størrelse 
for å sikre tilstrekkelig beskyttende. Hvis den er for stor eller for 
liten og beskyttelsen ikke dekker hele området mellom kneet og 
til rett over ankelen kan det være behov for å velge en 
annen størrelse. Beskyttelsen er beregnet til bruk under 
en egnet fotballstrømpe for å sikre at den forblir på plass 

SUOMALAINEN
ÄLÄ HEITÄ TÄTÄ PAKKAUSTA POIS, KOSKA SE SISÄLTÄÄ 
TÄRKEÄÄ TIETOA KÄYTTÄJÄLLE.
EN 13061:2009
Materiaalisisältö: Sukka (jalkaterätön):  85% polyesteri/15% elastaani;  
SmartFlex: 100% polyuretaani

Nämä suojat on testattu SATRA Technology Europe Limited, Bracetown 
Business Park, Clonee, D15YN2P, Republic of Ireland (Notified Body 
Number 2777) toimesta vastaamaan eurooppalaisen standardin:  
EN 13061:2009 vaatimuksia (Suojavaatteet — Säärisuojaimet 
jalkapalloseurojen pelaajille. Vaatimukset ja testausmenetelmät) 
 

 

Pituus Mittaa pohje isoimmasta 
kohdasta

Nuoret 
S/M Enintään 126 cm 18–23 cm

Nuoret 
L/XL Enintään 142 cm 23–28 cm

XS Enintään 140 cm 28–33 cm

S Enintään 150 cm 33–33.5 cm

M Enintään 170 cm 33.5–38 cm

L Enintään 180 cm 38–40.5 cm

XL Enintään 190 cm 40.5–45.5 cm
 

Käytä koko-opasta valitaksesi oikean kokoisen suojan, taataksesi 
riittävän suojauksen. Jos se on liian suuri tai liian pieni, eikä suoja 
yletä koko pituudelle polvesta nilkan yläpuolelle, pitää sinun ehkä valita 
eri koko. Suojia tulee pitää sopivan jalkapallosukan alla, jotta voidaan 
taata suojan pysyvän paikallaan pelaamisen aikana. Käytä mukana 
tulevia jalkaterättömiä sukkia, pitääksesi suojia paikallaan normaalien 
pelisukkiesi alla. Käytä tarvittaessa kiinnitykseen lisäksi esim. 
teippiä. Tämä tuote on tarkoitettu käytettäväksi jalkapallon pelaajille, 
antamaan suojausta jalan ja säären alueelle tulevia osumia ja potkuja 
vastaan. Ne eivät kuitenkaan suojaa pelaajaa kaikilta mahdollisilta 
loukkaantumisilta, kuten murtumilta tai lihas- ja nivelvaurioilta.

Tämä tuote voi vaurioitua, jos se on kosketuksissa tiettyjen aineiden 
kanssa (esim. liuottimet, puhdistusaineet, suihkeet jne.), vauriot 
eivät välttämättä ole nähtävissä käyttäjälle. Tuote ei sisällä mitään 
käyttäjän terveydelle haitallisia aineosia, kuten allergeenejä tai 
karsinogeenejä.

Jälleenmyyjä ja valmistaja ovat vapautettuja kaikesta vastuusta 
koskien kaikkia tuotteen asiattomasta ja ohjeiden vastaisesta käytöstä 
johtuvia haittoja ja vammoja. 

Älä tee tuotteelle mitään muutoksia, älä altista sitä äärimmäisille 
lämpötiloille, kemikaaleille, liuottimille tai niiden höyryille, äläkä käytä 
suojia niiden käyttötarkoituksen vastaisesti, sillä se voi 
heikentää huomattavasti niiden suojaustehoa.

Keskeytä tuotteen käyttäminen, jos se on on vaurioitunut tai millään 
tavalla viallinen. Tuote tulee tarkistaa ennen jokaista käyttökertaa. 
Tuotteen suojausteho heikkenee huomattavasti. mikäli suoja ei peitä 
koko säären aluetta, sen mittasuhteita on muuteltu tai ympäristön 
olosuhteiden vaikutuksesta. Mikään henkilönsuojain (PPE) ei ei suojaa 
täysin kaikilta vammoilta. Vaikeita vammoja voi syntyä tämän suojan 
käyttämisestä huolimatta.

PUHDISTUS/HUOLTO-OHJEET:
Ole hyvä ja tarkista tuotteen oikea puhdistus- ja huolto sukassa 
sijaitsevasta hoito-ohjeesta.

Mikäli pehmuste tai tuotteen sukka on repeytynyt tai tuhoutunut, 
eikä siksi enää anna täyttä suojaa säären alueelle, keskeytä tuotteen 
käyttö. Ota yhteyttä customerservice@g-form.commikäli sinulla on 
kysyttävää.

Näitä säärisuojia valmistaa ja jälleenmyy:  G-Form LLC, 233 Richmond 
Street, Providence, Rhode Island 02903, USA

G-Form® ei anna tuotteelle takuuta, eikä takaa, että tämä tuote voi 
suojata käyttäjäänsä tietyltä vammalta tai iskulta ja ostaja/käyttäjä 
hyväksyy kaikki tuotteen käyttöön liittyvät riskit ja vastuut kaikissa sen 
käyttöön liittyvissä tilanteissa. Mikään tuote, mukaan lukien G-Form® 
tuotteet, ei voi taata suojausta vammalta tai menehtymiseltä tietyissä 
osumissa tai tapauksissa. Rajatun takuumme ehdot löytyvät täältä 
www.g-form.com/warranty-disclaimer. G-Form on G-Form, LLC: n 
rekisteröity tuotemerkki. Useat yhdysvaltalaiset ja kansainväliset 
patenttihakemukset vireillä. Vaatimuksenmukaisuustodistus nähtävillä   
www.g-form.com/declarations-of-conformity.
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NEDERLANDS
GOOI DEZE VERPAKKING NIET WEG OMDAT HET 
INFORMATIE BEVAT DIE BELANGRIJK VOOR DE 
GEBRUIKER.
EN 13061:2009
Materiële inhoud: Hoesje: 85% polyester/15% elasthane;  SmartFlex: 
100% polyurethaan

De beschermer is getest door SATRA Technology Europe 
Limited, Bracetown Business Park, Clonee, D15YN2P, Republic 
of Ireland (Notified Body Number 2777) in overeenkomst 
met de Europese standaard EN 13061:2009 (Beschermende 
kleding - Scheenbeschermers voor voetbalspelers - Eisen en 
beproevingsmethoden) 

 

Hoogte Meet de kuit rond het  
dikste gedeelte

Jongeren 
S/M tot  126 cm 18–23 cm

Jongeren 
L/XL tot  142 cm 23–28 cm

XS tot  140 cm 28–33 cm

S tot  150 cm 33–33.5 cm

M tot 170 cm 33.5–38 cm

L tot  180 cm 38–40.5 cm

XL tot  190 cm 40.5–45.5 cm  

Gebruik de bijgevoegde maattabel om een beschermer van de juiste 
maat te kiezen die voldoende bescherming biedt. Als deze te groot of 
te klein is en de bescherming niet volledig van de knie tot net boven de 
enkel reikt, moet u wellicht een andere maat kiezen. De beschermers 
moeten tijdens het gebruik onder een geschikte voetbal sok worden 
gedragen om ervoor te zorgen dat ze tijdens normaal spel op hun plaats 
blijven zitten. Gebruik de bijgeleverde hoesjes om de beschermers 
op hun plaats te houden onder uw sokken. Gebruik indien nodig extra 
tape of andere hulpmiddelen om ze op hun plaats te houden. Deze 
producten zijn bedoeld voor gebruik in verenigingsvoetbal om de drager 
enige bescherming te bieden tegen botsingen en schoppen tegen het 
onderbeen/scheenbeen tijdens normaal spel. Zij kunnen de speler 
echter geen bescherming bieden tegen alle sOorten blessures, zoals 
breuken, fracturen, spier- of bandenscheuren of -beschadigingen.

Dit product kan worden beschadigd door blootstelling aan veelgebruikte 
middelen (bijv. bepaalde oplosmiddelen, schoonmaakmiddelen, sprays, 
enz.); deze schade kan al dan niet zichtbaar zijn voor de gebruiker. 
Deze producten bevatten geen schadelijke stoffen zoals allergie 
veroorzakende stoffen of kankerverwekkende stoffen, die de gezondheid 
van de drager kunnen aantasten.

De verkoper en de fabrikant zijn niet aansprakelijk voor enig lichamelijk 
letsel of andere claims die voortvloeien uit een ander gebruik 
van de producten dan waarvoor ze bestemd zijn, met inbegrip 

trattare in alcun modo che non sia quello previsto del protettore poiché 
ciò potrebbe ridurre significativamente il livello di protezione.

Interrompere l’uso se il prodotto risulta danneggiato o difettoso in 
qualche modo. Da ispezionare prima di ogni utilizzo. Qualsiasi riduzione 
dell’area di copertura, riduzione delle dimensioni del pad effettivo o 
cambiamenti delle condizioni ambientali riducono pericolosamente le 
prestazioni di protezione dall’impatto. Nessun dispositivo di protezione 
individuale (DPI) può fornire una protezione completa contro qualsiasi  
tipo di lesioni. Nonostante l’utilizzo di questa protezione, potrebbero 
verificarsi gravi lesioni.

ISTRUZIONI PER LA PULIZIA/CURA:
Please refer to the care label located on the product sleeve for proper 
cleaning/care instructions .

Se l’area di copertura è compromessa e non fornisce più una 
protezione adeguata a causa della rottura o della distruzione della 
schiuma o del rivestimento in tessuto, interrompere l’uso. Si prega di 
contattare customerservice@g-form.com se avete domande.

Questi parastinchi da calcio sono prodotti e distribuiti da: G-Form LLC, 
233 Richmond Street, Providence, Rhode Island 02903, USA

G-Form® non offre alcuna garanzia, espressa o implicita, riguardo 
a questo prodotto o alla sua capacità di proteggere da qualsiasi 
specifico incidente o impatto, e l’acquirente e/o l’utente si assume ogni 
rischio e responsabilità derivante da o relativamente alla selezione e/o 
all’utilizzo di questo prodotto per qualsiasi attività. Nessun prodotto, 
inclusi i prodotti G-Form®, può garantire la protezione da lesioni o 
decesso in un particolare impatto o incidente. I termini della nostra 
garanzia limitata sono disponibili su g-form.com/warranty-disclaimer. 
G-Form è un marchio di G-Form, LLC. Molteplici brevetti depositati 
negli Stati Uniti e a livello internazionale.La dichiarazione di conformità 
per questo prodotto è disponibile all’indirizzo www.g-form.com/ 
declarations-of-conformity.
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